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Procesulu pentru „Replică“.
Cluşiu, 19 (31) Augustü.

(Raportü specialü alü „Gaz. Trans.“)

La órele 5 şi i/2 se termină, ou cetirea 

acelorü oapitule diu „Repíted*, cfarí ouprindö 

pasagiele incriminate. Aiol observă, că no- 

tarulü, oare oetia, demonstrativii punea ao- 

centulü pe acele părţi, oarl d-lui procu- 

rorü ’i s’au părută „grozave“.

Apérátorulö Petroviciu oere sé se ci- 

téöoá şi aoele oapitule din „Replică“, oarl 

na s’au cetită.

Procurorulü protestózá, (Jicéndü, că 

aoésta nu se ţine de obiectulü pertraotării. 

Elü faoe absurda oomparaţiă, că d. e. când 

este iucriminatü unü artiouiü de 4iarü nici­

odată na se cetesoü părţile neîncriminate 

ale farului, d. e. bursele eto.

Tnbunalulü respinge propunerea apără­

torului diu motivü, oă oapitulele, oarl nu 

Buntfl încriminate, nu potü fi niol punibile.

Preşedintele: rogă pe acusatulü A. 

C. Popoviciu sé istorisesoă modulü în oare 

a luatü parte la redactarea şi réspándirea 

„JReplieri*.

Acusatulü A. O. Popoviciu: Oa. tri- 

buualü ! D-lorö juraţi! Replica este lucrarea 

tuturorü tinerilorü români universitari, şi 

rolulü meu ín acóstá afacere e cátü se póte 

de lămuritO. Avéndü eu locuinţa în Graz, 

am fostü rugatü chiar de tinerimea uni­

versitară, sé iau asupră ml sarcina grea 

de a întră în tratări ou „Institutulă tipo­

grafică“ din S?biiu pentru eseoutarea aoeŝ  

tei lucrări. Intr’o conferenţă a tuturorü ti« 

nerilorü români universitari ţinută la Viena, 

am cebitü, corectat ü şi stabilitú textulă 

„Replicei“, şi ast felü amu lucrată cu toţii 

[myreună. Materielulü acesta, oa manuscrise, 

l’am trimisă spre tipărire „Institutului 

tipogratioü“ din Sibiiu. Cumoă „Replioa“ 

n’a fostü lucrată numai de mine, o dove- 

desoö însă-$I diferitele oapitule, în cari se 

manifestă deosebita modü de espunere. In 

ce privesce réspándirea „Replioei“, ea s’a 

fácutö de sute de persóne, aşa íncátü deoă 

ar n vorba de toţi aceia, oarl au răspân­

dita „Replica“, atunci d-lü procurorü ar

trebui să-şl susţină acusa faţă ou oelü pu­

ţină 4—600 persöue puse aiol pe banoa 

acusaţiloră. Eu abia dâoă am răspândita 

70 de esemplare şi mulţimea esemplarelorü 

a răspândit’o mai alesă tinerimea aoademioă 

din Cluşiu, Budapesta şi Viena, 4r iu străi­

nătate studenţii din München, Parisä şi 

Bruxella. Pentru răspândire însă totuşi iau 

şi eu răspunderea.

Preşedintele: Este rugatü d-lü acu- 

satü N. Romană, să spună, ce rolü a avutü 

la tipărirea şi răspândirea „Replicei“ :

Acusatulü N. RomanÜ: On. tribunalü, 

D-loră juraţi! Eu am fostü la „Institutulă 

tipografioü* ca comptabilü şi directorü ese- 

outivü. Eramü autorisatü şi obligată de-a 

eseouta ori oe felü de lucrări, oe mi-se 

presentau. Eu am ast-felü spre tipărire şi 

„R jplica“ fără a avă ougetulö reservatü, 

oă ea ar oupriude părţi punibile şi fără a orede, 

că ea ar pute fi vre-odată incriminată. Con­

formă deci ordinului primită dela Comitetulü 

esecutivö diu Graz, am eseoutatü tipărirea 

aoestei lucrări. In ce privesce răspândirea 

„Replioei“, ca omü ou condiţiă de esistenţă, 

îmi era impusă trimiterea broşuriloră la 

adresele indicate şi espedarea acesta am fă- 

cut’o în virtutea datoriei şi condiţiunei în 

care mă aflamu. Bine nu-mi adueü aminte 

câte Jăcjl am espediatö. Pentru răspândire 

iau şi eu răspunderea.

Procurorulü: Cu voce provooätöre 

îutrebă, cum se pöte, că aousatulü Popo- 

viciu, deşi n’a moştenită avere, dela părinţi, 

deşi n’are propria lui avere, totuşi a avutü 

de unde să trimită 1500 fl. la „Institutulă 

tipograficü ? “

Acusatulü A. C. Popoyiciu: Banii 

i-am primitü prin subscripţia publică fă­

cută pe liste, ou cari au incursü mai multü 

de 3500 fl. Poporulü română din tită  să­

răcia lui a acoperită aoestă sumă şi dâoă 

vreţi să vă convingeţi, poftiţi şi dispuneţi 

controlarea listelorü de subsoripţiă, pe cari 

le am încă la mine în Sibiiu.

Procurorulü: Cunösoe d-lü Popoviciu 

numele de Tip si?

A. C. Popoyiciu: Aoestü nume nu-lă 

ouuosoü.

Procurorulü: Ei bine, într’o fóiá vie- 

nesft a apărutfi unü inseratü ou subscrierea 

Tipsi în oare se oferea oâte 10—20 fl. ace­

luia, oare ar sorie artioull calumniatorl la 

adresa Magbiarilorü.

A. C . P o p o v i c i u : Nu se póte! D-lü 

proourorü confundă numirea Tipsi ou Dipsi. 

Aoesta din urmă, adevératü, este pseudo* 

nimulü meu, sub oare a apărută aoelü in­

serate, dér în oare nu era vorba de rdgoU 

mosás foalumniare), oi de aflarea unui pu- 

blioistü, oare sé informeze lumea prin 

artioull sorişi în foile germane asupra ces- 

tiunei române. Pentru acésta oredü, că nu 

potü fi aousată. De altfelă trebue sé ob­

servă, oă aoi s’a făoută abusă de numele 

meu. O sorisóre publioată în „Nemzet“ 

puna îu lumină fórte falsă aoéstá cestiune. 

Scrisórea din vorbă era apocrifă şi eu nu­

mai decâtti am reotificată oestiunea prin

o telegramă trimisă lui „Nemzet“. Acéstá 

fóiá ínsé mi-a refusatü publioarea. Provooü 

pe d-lü procurorü sé arete scrisórea oom- 

promiţ0t0re pentru mine.

Apăr. Dr. St. Petroviciu spune, că 

în „Kolozsvár“ Nr. 3 din 1893 a apărută

o deolaraţiâ a tinerimei universitare, în care 

toţi se declară ca autori ai „Replioei“, ca 

réspánditorii ei, prin urmare toţi ar trebui 

sé fiă puşi îu stare de aousaţiune. Rogă să 

se acludă la acte aoéstá deolaraţiă.

Procurorulü n0gă, că toţi studenţii ar fi 

făcut „Replica0. Din modulă cum „Replica“ 

e redactată, trage conolusiunea, o& ea este 

opera unei singure persóne; acesta o do- 

vedesoe şi numérulű oapituleloră, căci, 4ioe 

elă, d0că 38 universitari ar fi fâout’o, a- 

tuncl ar trebui sé aibă 38 oapitule. Elă 

ínsé nu-şl póte închipui, oa 38 de tineri să 

fi oomisă de-odată delictulă „tradărei“ de 

patriă. Fabula ou 88 de agitatori este nu­

mai ună pretextă, oa să fiă toţi osândiţi şi 

apoi să se faoă sfară mare în lume cu ti* 

rănia maghiară. Luorulă aoesta îlă privesce 

oa ridiculă şi pe studenţii români oa nisce 

băeţandri. oarl nu potă fi luaţi îu seriosü. 

A41 nu se tracteză de oestiuuea, oă cine 

suntă autorii „Replioei“, oi că cine a fostă 

eufletulü şi cine réspánditorii ei.

Apărătorulă Dr. Petroviciu consideră 

cuvintele procurorului oa o insultă la adresa 

tineriloră români şi constată, oă ei au fă- 

oută „Replica“ şi o reounosoă ou risioulă 

de-a fi condamna#. Cere dela fcribunală sé 
hjtărâacă în privinţa aoésta.

Vine în disouţiă o sorisóre, adresată 

oătră direcţia „Institutului tipografioă“, 

care este rugată a constata, că nu Liga,

oi studenţii au făcută „Replica“. Renega* 

tulă Moldováo Gergely susţinuse adecă, că 

„Replica“ ar fi opera Ligei. Dreptă oontra- 

dovadă ínsé aousatulü A. C. Popoviciu a 

adresată o serisóre studenţiloră, în urma 

căreia aceştia ou toţii se deolară solidari 

a protesta oontra „Răspunsului“ (Válasz) 

pamfietă ală lui Moldováu Gergely, şi oă 

nu Liga, ci „Institutulü tipografica“, la în­

sărcinarea loră,a tipărită „Replica“. Aoăsta 

a deolarat’o şi direoţia numitului institută.

Tribunalulă anunţă hotărîrea, că res­

pinge oererea apărătorului de a se alătura 

Ja aotele procesului declaraţia studenţi- 

loră şi Nr. 8 din 1893 aiă 4!aiului „Ko­
lozsvár*.

Se dă apoi oetire atestateloră ofioióse, 

că aousaţii n’au fosta pedepsiţi nici odată. 

Se oomuuioă, că cheltuelile prooesului se 

urcă la 448 fl. 48 cr. Şedinţa se suspendă 

pe Vj oră.

Urmézà pledoaria procurorului, oare a 

ţinută aprópe până la órele 12 din nópte. 

Acusaţia faimosului Jeszenszky geme de 

minciuni, invective şi insulte la adresa tu­

turora Românilora. Niol-odată până ieri 

n’am au4ită ună disoursă, oare să cuprindă 

atâta patimă şi insolenţă şi oare să fi fostă 

pronunţata îutr’ună tonă atâta de provocă- 

toră, 0*0 maoieră atâtă de grobiană şi o’o 

îngâmfare atâtă de olasică.

Espeotorările locţiitorului primă-pro- 

curorului oulmin0ză în afirmarea, că „Re­

plica“ este cartea duşmanilora de morte ai 

Ungariei, că prin ea s’ar fi pusa oestiunea, 

oum s’ar puté pregăti şi cum s’ar pute 

promova ţînta: ca Ardealulii sè se unéscá cu 

România cu ajutoră slavă, şi în afirmarea, 

oă aoesta este o „nisuinţă pe faţă revoluţio­

nară oontra unităţii şi a esistenţei „statului

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Consciu de vina sa.
— Novelă criminală de Paul Blumenreich. —

(9j (Urmare).

Pe ioălţimea, care predomina valea, 

se aflau edificiile de economiă, între aceste

o şură mare. Acésta era decorată ou fiori. 

Pe păreţi se afla verdâţă, steaguri, lângă 

oare era constituită bina pentru orohestră.

Contrabasulü şi clarinetulü predominau 

în aoestü quartetă nearmonioă ; numai câte­

odată se mai audia violina.

Dór mai bine o musioă rea, decâtă 

nici una, îşi gândiau bravii tăraul. Şi când 

Dahlmaim şi ou Ella apărură la locuia de 

jooö, deja săltau după sunetele acestei mu- 
sici, de résuna pământulci.

Sé jóoe dootorulă cu Ella?

In timpulă pausei de jocă se isoâ o 

mică mişcare. Una dintre fetele cele mai 

frumóse, mai sârăoăoiosă îmbrăcată oa ce­

lelalte, dér drăgălaşă în simplioitatea ei, 

pe care o vé4u mai nainte dootorulă, îşi 

luâ rémasü bună şi porni oătră porta şurei. 

Unü feoioră sdravéna, ou nasturi de ar- 

gintö la vesta sa roşiă, se uita după ea, 

rémaee însă şi o lăsa să plecs. Totuşi pri­

virea sa era posomorită şi mániósá.

Cu obrajii aprinşi se apropiâ Ella de 

Dahlmann. „Biata fată“ esclamâ ea „închi- 

pueşte-ţl: tatălă ei a fostă arestată erl, din 

causă, oă a căloată legea vânatului — suntă 

ómenl sârmanl, — omulă e paralisată şi 

nu pute lucra! Nu e urîtă din partea tâ­

nărului, că din causa acesta voesoe sé o 

părăsâsoă? Credü, oă a vâna pe asounsü 

nu e unü păcată aşa de mare la nisce 

ómenl săraol, oăol fórte rarü au o buoată 

de oarne în ólé. Fata e ou totulü nevino­

vată ! o cunosoü — e harnioă şi sîrguin- 

oi0să — oe are ea cu nedreptatea tatălui 

ei? O, oum i-aşl spune, că elă luoră în 

modü laşfi, oă înoă nu e vinovată, séu celă 

puţină nu e vrednică de condamnată, încă 

nu trebue despreţuitO, acela, care înaintea 

legiloră e pedepsita. Nu e aşa domnule 

dootoră?“

Acesta a fostă ună semnă ală sorţii! 

Nu înzadară aflase Ella aceste vorbe fru­

móse.

Elă îî apucâ mână: „Te rogü, vino 

afară, demnisoră Ella,“ 4*se 01Ö íncetü, dór 

firmă. „Vei afla părerea mea.“

Ei eşiră afară în nóptea blândă şi 

caldă. Pe cerulü albastru luoea semiluna 

palidă. Viile jurü ímprejurü erau părăsite. 

Numai josü iu vale, unde se afla sătulă

oelă mare şi bogată, licăriau prin frun4i- 

şurl multe lumini, pe când casele abia le 

puteai distinge.

Bello sărea în jurulü lo.'ü dándü din 

códá cu buouriă.

Dahlmann "trase oătră sine pe fata, 

ce-lă privea plină de aşteptare —  ea se  
împotrivi uşorO.

„Ella,“ începu elă ou voce mişoată: 

„Ella, fi tare! Tatălui D-tale i-s’a întâm­

plată o mare nenorocire! Nevinovată-vino- 

vatü a fostă osândită — tocmai aşa oum 

4iseşl mai nainte. Eu însă, voiu ţine cu 

oredinţă la D-ta — voiu suferi împreună 

ou D ta ! Numai sé voesol a te înorede în- 

mine.“

Ea striga înspăimântată — dór se 

alipi cu înoredere de dânsulă.

Şi Bello sări în susă.

Amorulă râuşi sé îmblân4âscă înfrico­

şata lovitură şi lui amorulă i a dată putere 

sé înlăture orl-oe îngrijiri.
*

* *
Leopoldă Dahlmann se afla în oálé* 

toriă cătră, casă — ună omă fericita. Da, 

ţinutulă încântătoră, ce se desfăşura îna­

intea ochiloră săi, avea acum ună farmecă 

şi pentru elă.

Cu mimă grea începuse cálétoria:

elă se întoroea acum oa omă ferioitü şi ca 

atare voia sé lucre pănă când va fi stă­

pâne.

Elă îşi croise şi planulă, lămurită în 

tóté aménuntele sale.

Mai înainte de tóté era vorba sé eli- 

beze pe tatălă Ellei, Aoum trebuia advo- 

catulă să*şl pună întrebarea: de oe refusă 

aoestă omă bolnăvioiosă, dór bogată, mij- 

lócele pentru eliberarea sa? Nu póte fi 

atâtă de adâncă pocăită pentru oe făouse, 

încâtă se dorescă a fi liberă! Boltén nu 

luorase ou intenţiune de câştigfi; nici prin 

gânţlă nu i-a trecută se păgub0soă pe ci­

neva. Se pute presupune chiar, oă d0oă 

cele dintâiu cercetări ale autorităţilorft s’ar 

fi îndreptată în oontra lui, ar fi 4isă: „Da, 

suntă vinovat! Nu m’am gândită la aoésta!“ 

Dór porniseră cercetarea în contra fiioei 

sale. Şi acum elă se împotrivea, oăutâ pre­

texte, oarl apoi l’au dusă pe banca acusa< 

ţiloră.

Chiar decă astă4l procederea sa i-ar 

fi părută detestabilă — nu a espiata elă 

destulă prin chinulă íncbisórei preventive 

şi prin suferinţele pertractărei şi a condam- 

nărei ? Şi elă să-şi ia aoum asuprăşl luorurl 

mai grele, şi aprópe insuportabile?

Ciudată 1 De neînţelesă ! (Va urma).
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maghiarü“, o nisuinţă, la a căreia realisare 

luoreză aşa ^isa „irredenta română“. Iu 

spiritulö acesta e ţ0sută íntréga vorbire, 

în care amintitulü procurorö ’şl dă zădar- 

nica silinţă de*a résturna adevărurile nimi- 

oitóre, ce le oupriude scrierea junimei ro 

mâne, faţă cu uneltirile asupritorilorü noş 

tri pe tóté terenurile. Elő ’şl îacheiă vor­

birea, care a duratü mai multö ca 2 óre 

cu devisa romană: „Videant consules, ne- 

quid respubtica detrimenti capiatu, oare se 

potrivesce în gura unui Jeszenszky ca că* 

ciula-republicană pe oapulü unui neguţătorii 

de solavl.

Pentru ouriositatea publicului, şi mai 

mai alesă a fraţilorfi noştri din România, 

Vé voia pune la disposiţiă, în t0tă esten- 

siunea sa, aoestö discursü-pamfletö, ca ső-lü 

publicaţi în numérii viitori ai „Gazetei“.

După pledoaria aousatorului publicö 

a urmatü o scurtă apărare a aousatului A.

O. PopOYici, oare ou multö efectü a răs­

turnatei tóté „argumentele“ proourorului cu 

privire la Ligă, ia „Iredenta Română“ şi 

la pretinsele manifestaţiunl ostile statului 

maghiarü din partea societăţii din România.

Timpulö nu-mi permite, ca sé vé potü 

da o iconă fidelă a discursului d-lui Popo- 

viol şi de aceea îmi reservü a Vi-lă tri­

mite de-asemenea pentru numérii viitori ai

„Gazetei“.
Provocată fiindü de preşedinte a se 

apSra, alü doilea aousatü, d-lă Nioolae Ro- 
man?, renunţă la apărare, şi lasă acé-tá sar* 

oină apărătorului său, d-lui advocată Paulü 

Mudrőn.
Urmeză apoi:

Pledoaria apărătorului Dr. St. Petroviciu.

Ou. tribunală! On. Juraţi! încă dela 

ínoeputü declarö, că nu mă dimită la dis* 

cutarea cestiunilorü, oarl nu se potü resolva 

înaintea unei Curţi cu juraţi şi pentruoă a 

mea convingere este, oă astfelă de cestiunl 

politioe nu se potü disouta. Şi decă totuşi 

mă provocă la partea politioă a unoră 

puncte din aousă, o faoü aoésta, pentru oa 

să le potü aduoe în legătură juridică cu 

unele părţi ale aousei. Înainte însă de a 

face aoésta, îmi iau voiă a reflecta la unele 

observări ale Oa. acusatorü publică.

In ce privesoe Liga, nu mă simtü 

chiămatfi a faoe idol uuü telü de enuncia- 

ţiune asupra ei aici înaintea acestui On. 

trib un alü, din motivulü, că cestiuuea aoósta 

nu se póte discuta decátü pe oaie interna 

ţională.
Incepü cu a răspunde la cele ce s’au 

cjisü despre harta alăturată la Replioă, 

adecă că prin acea hartă s’ar dovedi, că 

soopulü Romáailorü este ca să rumpă Ar- 

dealulü dela Ungaria, &é lü alăture ia Ro­

mânia şi astfelü ső se încâpă formarea unei 

Daco-Românii. Totodată vréu sé réspundü 

la aceea, ce s’a 4 ^ »  că Basarabia nu se 

cuprinde în aceea chartă şi prin urmare, 

că Replica ar li făcută cu bani rusescl. 

Privitorü la acesta numai atâta voesoü a 

constata, că nicl-odată Româuii n’au în­

scenată revoluţiunî politice şi prin urmare 

fórte neoorectü a fostö diu partea acusa- 

torului publică, când a afirmatü aoésta în 

numele Maghiariloră, — deóreoe e sciutü, 

că numai Ungurii au ínsoenatü revoliţu 

politioe. In legătură ou aoósta, în ce pri- 

vesce pe Ruşi, îmi aduoü aminte, oă nu 

Românii, ci Ungurii au apelatü şi chiă- 

matü pe Ruşi la 1849.

Afirmă onor. acusatorü publioü mai 

departe, oă Românii ar avé de gándü a 

forma o pretindă Daco-Româniă, şi pentru 

ajungerea acestui scop se nisuesoü pe de o 

parte prin descrierea în colori false a 

naţiuaei maghiare înaintea străinătăţii şi 

prin aoésta a câştiga spiritele, ér de aită 

parte prin^ a turbura spiritele poporului 

románü. Aceste suntü afirmaţiunl nedrepte 

şi cari n’au nici o basă reală (întreruperi! 

Sgomotü. Rîsete la pubJiculü maghiară!)

Oe privesoe biserioele, la aoésta a rős- 

punsü pe deplină olientulü meu.

Mé oprescü la causa soólelorü. S’a 

cjisü, oa în România eaistă acjl mai puţine 

scóle poporale, ca la noi (românescl). Eu 

aoósta nu suntü ohiámafcü s’o controlezü, ou 

atâtii mai virtosO, că aici nu e vorba de 

alte ţ6rl, oi numai despre noi, şi mai de-

pârte fiindoă décâ ar puté fi vorba despre 

aoésta, amü puté lua oa esemplu alte state. 

Oonstatü însô aceea, că scôlele nôstre ro- 

mânesol nu le-a înfiinţată Maghiarimea, şi 

oă de altmintrelea Maghiarii şi statulü nu 

*untù ooncepte identioe. Şi déoà, ou tôte 

oă noué ni-s’au pusü piedecl, totuşi ni-amü 

înfiinţata atâtea soôle, putemü cu dreptü 

iM.ioêntü întreba, oă ce numêrü mare de 

•<oôi« amü avé, déoà statulü ne-ar fi aju* 

orate şi decă nu ni-s'ar fi pusü atâtea 

pieamiT V

Privitorü la subvenţionarea soôlelorC 

din partea statului declarü, că n’am nici o 

cunosoinţă, că statulü ar subvenţiona soô- 

lele nôstre câtü de puţinO.

A binevoitü d-lü aousatorü publioü a 

aminti soôlele nôstre medii şi oă la cele 

doué universităţi din patriă amă avé oa- 

tedre de limba română. Luândü esenţa lu- 

orului, n ’are dreptü, fiindO-oă deşi noi le 

soimü acestea, totuşi aspiraţiunile nôstre 

mergü mai departe şi nu ne îndestulimü 

cu atâta, ui ca unii, cari stămfi în rapor 

turl de ooordiuaţiune ou Maghiarii, pretin- 

dernă, oa sô fimü împărtăşiţi în proporţia 

ouvenită. Făoeudu-se provocare la scôlele 

medii, ni-se impută, câte gimuasii avemü, 

noi aici. Aoésta e dreptü, însô oausă de a 

ne plâuge totuşi avemü, fiindO-oă girnua- 

siile acestea nu s’au înfiinţatO sub era „con­

stituţională“ maghiară şi fiindă-că şi pe 

acelea, oarl le avemfi, voescs sô ni-le nirni- 

oésoà. Alü doilea gravamenă alü nostru 

este, oă statulü nu ridioă şcoli medii pen­

tru noi, că nu se respectézâ legea, care 

dispune, oa îu ţinuturile locuite de Români 

sô se ridice şcoli medii romànesoï. (Sgo- 

mote şi rîsete la publioulü maghiarü). Er 

alü treilea gravamenü alü nostru este, că 

pe spesele nôstre proprii nu ne concede 

statulü sô ne ridioàmü scoli medii.

In oe privesoe legea despre Kişdedo- 

vurl, olientulü meu a rôspunsù la acésta pe 

deplinü şi din parte-mi adaugü numai atâta, 

că faptulü în sine ilustrézâ pe deplinü si. 

tuaţiunea, scopulü aoestei legi fiindü ma­

ghiarizarea nostră, oare maghiarisare pre- 

vôcâ lupta pe viâţă şi pe môrte dintre Ro­

mâni şi Unguri.

Privitorü la Curtea cu juraţi şi la 

procesele de pressă s’a epsă, oă este unü 

bagatelü procesele oarï s’au intentatü după 

strămutarea juriului delà Sibiiu 1a Cluşiu 

şi că numai in optü oasurl s’au judecatü 

delicte de pressă. E lucru j evidentă însô, 

că juriulü diu Sibiiu a fostă scrămutita la 

Cluşiu numai din oausă, ca aousaţii sô fiă 

în totü casulü osândiţi. Neputêndü fi aici 

vorbă despre numôrulü celorü osândiţi, ci 

numai despre aceea, oă pe dreptü ori pe 

nedreptü au fostü osondiţl, părerea mea 

este, oă pe nedreptü, fiindcă se scie în oe 

rnôsurâ au fostü infiuinţaţl ju raţii de oătră 

foile maghiare, oa sô declare vinovaţi pe 
oei aousaţl.

Iu ce privesoe oestiunea dreptului 

eleotoraiü, fiindü aoésta în Replică torte pe 

largù desvoltată, de abia ar mai ti lipsă, 

sô mô referă la ea, décâ nu s’ară fi pro­

vocată la România, ou care noi n’avemă 

nimioü de-a face. S’a (Jisă, oă este o afir­

mare obraznioă, că oele trei iniliône de Ro­

mâni nu suntă representaţl în legislaţiunea 

ţării ; oontra acesteia am 60 observü, că 

afirmaţiunea, oă Românii suntă repre­

sentaţl în legislaţiunea ţerii, este o afirma* 
ţiune cinică.

După premiterea acestora, trecă la 

partea juridică a oausei. Premisele „Re- 

plicei“ suntă, oă tinerimea univ. din Ro­

mânia a atrasă atenţiunea streinătăţii asu­

pra raporturiloră de aiol prin publicarea 

unui memoriu. Tinerimea maghiară a „oom- 

bàtutü“ acésta, declarândü miuoinosü cu- 

prinsulù acelui memoriu şi de aceea tine­

rimea română univer. de aici a doveditü 

prin provooare la lege, la enunoiaţiunl ju- 

deoătorescl şi la foi maghiare, adevërula 

cuprinsă în memoriu. A şi fosta lipsă de 

publioarea aoestora, deôreoe noi scimü, că 

în timpulü din urmă ideia politică a Ma­

ghiarilorü este, ca din multele naţionalităţi 

ale Ungariei sô se fâurésoâ una, adecă oea 

maghiară, şi deôrece vederile acestea s’au 

transplantată dintr’o partidă în guvernă 

însu-şl, aşa încâta în 4iua de aq}l nimeni

nu se ruşin0ză a enunţa, ba ce e mai multe, 

însăşi partidele politice se întrecă în a ne 

maghiarisa. A fostă de lipsă şi din oausă, 

oă starea Românilora este de aşa, încâtü 

nu potü lua parte la legislaţiunea ţ0rii şi 

ca sé pôtft dovedi şi atitudinea lorü. Aşa- 

dérà se pôte lua acésta ca şi ună procesü, 

oare ourge înaintea Europei intre tiuerimea 

română universitară şi tinerimea maghiară 

universitară. Déoà după intentarea proce­

sului tinerimea maghiară n’a réspuusü, e 

evidentü, oă acéota nici nu pôte rôspunde 

la „Replică“.

Eu premitü, că déoà „Replioa“ este 

într’adevôrü aşa de perioulo«»ă şi agitătore 

era datorinţa On. aousatorü publioü, sô eru- 

eze pa autorii, rôspâuditorii şi pe toţi păr­

taşii. Acésta însô nu s’a întêmplatü, fiind că 

autorii, intr’ai oăroră oreerl js’a plămăditO 

pretinsulü deliotü punibilü, au fostü lăsaţi 

liberi, ér deolaraţiunile lorü nu s’au băgată 

în sémà. Tragü la îndoială, oă rôspâuditorii 

ar fi comisû faptă punibilă, cu atâtă mai 

vîrtosü, că prtte obveni oasulü, oa acusa- 

torulü publicü sô păş0soă contra autorilorü, 

ér juriulü sô-i declare pe aoeştia nevinovaţi, 

din ceea ce s’ar nasce o cestiune controversă. 

Afirmă, că autorii trebuiau daţi în judecată.

Aousaţii suntü puşi în stare de aousă 

pentru doué pretinse delicte, şi anume: că 

ar fi deaegatü puterea obligătore a legii şi 

oă ar fi aţîţată în oontra naţionalităţii ma­

ghiare. Şi eu am oetitü „Replica“, dér din 

ouprinsulü ei n’am pututü scôte ceva 

punibilü.

Din § 171 alü oodicelui penalü resultă, 

oă delictulû împutatü acusaţilorO îlü oo- 

mitü şi aceia, cari se nisuesoü de-a nimioi 

legătura comună, ce esistă între oele douô 

părţi ale monarchiei. Deşi în Ungaria este 

unü partidă, oare se nisuesce tocmai la 

acésta, totuşi nu esistă procuratură în térâ, 

care sô fi făcută p*şii legali oontra acestui 

partidü.

In fine observă, oă înzadarü ar fi ori 

ce nisuinţă de-a ne convinge unii pe alţii, 

de-ôreoe punctele nostre de vedere suntü 

aşa de diferite, încâtü e esohisă posibilita­

tea tie-a sô puté capaoita. Alü doilea punctü 

e agitaţia, însô intenţiunea agitărei nu se 

pôte esplica din împrejurări. Tinerimea ma­

ghiară universitară a provooatü pe tineri­

mea română, oa sô rôspundà, şi acésta a şi 

fâcui’o în „Replica“ ei, însô „Replica“ uu 

a fostă scrisă pentru partea uşoră de se- 

dusü a Românimei, ci tocmai pentru clari­

ficarea străinătăţii oulte. Déoà pôte fi vorba 

despre agitare, atunci mô provooü la ooeea, 

oă astfelă de agitare se face în foile ungu­

resc! şi totuşi pentru agifcaţiă oontra naţio­

nalităţii româue aoeste (j‘are n’dU fostă 

nici odată trase la răspundere şi pedepsite. 

S’ar puté 4ioe, că „R3pliea“jprov0oă ură, dér 

pentru acésta nu ar fi de-a se trage la rôs- 

pundere rôspânditorii, ci înşişi autorii. Décà 

e vorba de agitaţiă; atunci guvernulü agi- 

tézà când scôte legile din vigôre prin or- 

dinaţiunl, agitézâ atunoea, oând a îuaugu- 

ratù sistemulă de maghiarisare, agitézâ foile 

maghiare, oând îşi însuşescQ şi oând rôs- 

pândescü acésta.

Şi suntü fapte, că însuşi poporulü ma­

ghiara şi-a luatü satisfacţia la Turda, Arsdü, 

Oradea-mare etc. Pe Unguri îi agitézâ 

Îns0şl foile lorü fără a fi trase la rôspun* 

dei*e şi fără a fi urmăriţi făptuitorii şi aran- 

giatorii scandaiuriloră aoestora. Ba agita- 

ţiă este şi atunol, când guvernulă şi orga­

nele lui stau cu mânile în şina faţă ou ast- 

fela de manifestaţii turbulente. Nu faoü 

nici o propunere, ci lasă la aisposiţia jus­

tiţiei oausa 

Urmézâ:

Pledoaria apărătorului P. Mudrôn.

On. tribunalü ! D-lorü juraţi! Numai 

pe sourtü am sô vorbesoü în numele clien­

tului meu, fiindcă desbaterea causei a îna­

intată prea tare. înainte de tôte potü în­

ţelege posiţia grea a D-Yôstrë, d-lorü ju­

raţi, nu din oausă, că on. aous. publică a 

voibitü aşa de frumosü cătră D Vôstrô,

oi pentru-că Vô vêdü in contra4ioere cu 

oondiţiuniJe fundamentale, ce trebue sô le 

intrunéscà o ourte cu juraţi. Sciu apre- 

ţia forte bine îndrumarea la ordine, oare 

a făcut’o on. preşedinte faţă ou colegulü

meu apérátorü, fiindcă sUrnü aiol în faţ* 

oestiuDei, că Românii ar fi provocată la ură 

oontra naţiunei maghiare. D Vóstré sunteţi 

Maghiarii, de partea acésta suntü Românii. 

Vedeţi, acesta este o stare fórte grea, fi* 

iudoă totuşi numai ómenl suntemü şi fi­

indcă este o eróre împrejurarea, că chiar 

Maghiarii suntü chiămaţl sé judeoe asupra 

R »inánilorü. Décá aţi fi ângerl, altfelü aţi 

judeoa, oum judecaţi ca ómenl.

On. acusatorü publioü şi-a ínoeputü 

vorbire» sa cu Liga română şi Daoo-roin^- 

nismü, şi deşi am urmărită ou mare aten* 

ţiune oetirea „Replioei“, totuşi diu „Replică* 

despre tóté aoestea nu am au4ită nimioü, 

Este dreptö, oă aoestea-’sü lucruri apte sé 

aţiţe simţirile Maghiarului, însS fără oausă, 

pentru că preoum am amintită în „Replioă* 

uu obvine aşa ceva.

S’a susţinutfl mai depatte, oă autorii 

BReplicei“ ar fi ĉ isö, oă mai buourosă vo* 

iesoă să se far»ă Ruşi, decátü Unguri. Eu, 

aşa oeva n’am au4itü, oi am au4itü,oá po­

porulü vorbesce aşa ceva, ínsé nu autorii 

„Replioei“. Aceste suntü doué lucruri di* 

ferite, şi de aceea uu este iertatü a se 

pune în gura autorilorü vorbe ca aoelea, 

ci în gura poporului de rendű,

Declarü, că mai rnultü mi-ar fi pl&- 

cutü, dâcă s’ar fi oetitü oontra-réspunsulü 

acela, pe care nu băeţaudrii şi tinerimea 

maghiară l’au redig^atü. fiindcă în raportü 

ou acésta, ^Replioa“ este numai o soriere 

polemioă, ună réspunsü la răspuasulă acela. 

Aşadâră mi-ar fi plăcută, ca sé cunosoü 

réspunsula aoésta, pentru oă recunosoă, 

eu nu l’am putută oeti, diu oeusă, că n’am 

avutü timpü, fiindü chiămatu prin telegrafö 

la pertractarea acesta.

Se ridioă doué aousărl contra clienţii' 

lui meu. Şi anume prima, oă prin réspán* 

direa acestei „Repliol“ olientulö meu ar fi 

cáloatü puterea obligátóre a legei. Ku 

aoésta n’am au4itü sé se fi oetitü din „He- 

plioă“ şi n’am aflată ín ea espresiunea, 

oare codioele penalü apriatü o pretinde, 

oa basă la denegarea puterei obligátóre a 

legei. In „Replică“ se 4>oe, ce-i dreptü, 

oă „noi nu primimă uniunea ca legală," dér 

nu se 4>c® că dcnegămD puterea obligátóre 

a legilorü îaţă ou aoésta. Polonyi a 

de curendă, oă eiü nu găsesoe ooreotö 

pactulü dela 1867 şi oă elü p-etiude uniu­

nea persouală. In „Replică“ numai aoeea 

se 4ice, oă Românii nu vorü uniunea. Ei, 

bine, lui Polonyi îi este permisü ső 

oe a 4isü, fiiudoă e Ungurü, ér’ autoriloră 

„Replioei“ nu, deórece suntü Români.

Ori ce lege se póte oritica, ee potft 

dovedi lacunele şi incorectităţile ei, însă 

de totü alta este a denega puterea obligă­

tore a ei. Puterea obiigátóre a legei na 

este nicăirl atacată în „Replică“, oi preste 

totü nu se 4ice, oă pe cale legală voimfi 

şi aoeea.

Cade tot-odată şi a doua acusare asu< 

pra „Replice. adecă agitarea la ură a unei 

naţionalităţi contra celeilalte. Pentru*oi, 

ce este agitare? Agitarea e röapaudirea 

íninciunilorü. Dér în Ungaria sé nu fiă per­

misă a espune adevărurile? Aoum se nasoe 

întrebarea dâcă conţine „Replica“ adevé- 

rurl séu ba? Eu íntr’adevőra am fostö ca 

atenţiune la totă decürsulü pertractării şi 

am ore4utü, că se vorü indica împrejurările 

oarl vorü dovedi, că „Replioa“ conţine min* 

ciuul, séu că se voră asculta martori, oarl 

voră dovedi neadevérulü faptelorü afirmate, 

Tóté aceste ínsé nu le-am observaţi,

E dreptü, că On. aousatorü publicü a 

declarată în vorbirea sa una şi alta dene< 

corectă şi neadevőratü. Aoósta ínsé nu-i 

destulő, oi trebuia sS şi dovedesoă tot*od 

afirmaţiunile. Aşa dérá, după părerea mea, 

pănă când contrariulă nu se va dovedi, con* 

ţinutulo „Replioei“ este a se privi oa a 

vératü, fiina-că conţinutulO „Rep.“ nu e 

prin nimioü combátutü şi fiind-că în aoestö 

conţinutfl se află caşuri conorete, alü oftrorü 

neadevérü era datoria on. acusatorü publioü 

8Ö-’lü dovedésoá, deóreoe dénsulü trebue sé 

stea mai pe süsü de partide, şi fiind-oă da­

torinţa lui este, nu numai a cere oséudirea, 

ci tot-odată a aduoe şi motivele, cari mi* 

litézá pentru apérare. Ast-felü dâră ar fi 

trebuita sé provóoe pe acusaţl a documenta
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jërulü efirmatiunilorü din „Replică.“, ce

i nu ar fi fostü in stare a face, atunci 

-ml aşi părăsi lupta şi aşî 4*oej câ

lâudü ei nedreptăţi, sô suporte şi ur-

file.

de-dtece după părerea mea conţinutul 

fiicei“ este adevèratü. declarü, că despre 

liţiă nu pôte fi vorbă.
Afară de acesta mai este o întrebare, 

mume, la fiă-oare delictü séu crimă se 

ire intenţiunea rea. In „Replică“ însô 

ûeva nu esistă, c&cï ouprinsulü ei fiindü 

irèratû, oade de sine iutenţiunea rea. 

departe după părerea mea răspândirea

ii bromuri numai atunci pote fi punibilă,

i rëspândirea aoésta s’a făoută contra 

irijicerei judecătoresc!.

Loouimâ în libera Ungariă şi de aceea 

ie pôte permite, oa sô se pedepsésoâ 

leva pentru, rëspândirea unei broşuri, 

ală căreia conţinuta plinü de adevërü 

isctivulü este oonviusû, şi mai alesü 

Doi, când rëspândirea nu a fostü oprită, 

»r. proourorü a înaintata aousaţiunea în 

Septemvre 1892, ér „Replioa“ s’a rës- 

în 2 Augusto, aşad0ră au treoutü 

idouô luni dela răspândire 'şi pănă tla 

U ita re a  aousaţiunei. In casulü, décà rës- 

idirea s'ar fi întâmplatü după înaintarea 

waţiunei, ce însă, conforma aotelorü, nu 

intêmplatü, aşi fi renunţată la apërarea 

iotulu i meu. După oum stă însă luorulù, 

t silita a ridioa vocea pentru clientulü 

Io şi tot-odacă a aocentua împrejurarea, 

clientulü meu a fostü numai oomptabi-

1 institutul ui. Yô rogü, On. juraţi, a lua 

considerare tote acestea şi a da aten­

ua împrejurării, oă oa oomptabilü plă-

1 a fostü datorü a efeotui oomandele şi 

trimite esemplarele. Pe basa celorü puse 

Domandü pe clientulü meu consideraţiuuei 

jnraţl şi tot-odată a on. tribunalü.

A urmată apoi replica procurorului, 

ficele apëràtorilorü, cari s’au stabilitO 

tribunalü, întrebările puse juraţilor 8. 

»şedinţele face cunoscutü, că curtea ou 

nţl se va retrage pentru a aduce ver- 

ictolfi. Acesta se întâmplă la orele 2 din 

|U.
După reîotrarea curţii cu juraţi îu 

ie pertractare la orele 2 şi V4, se ci­

te verdiotulü următorO :

1) Suntù convinşi juraţii despre aceea, 

«presiunile cuprinse în tipăritură in- 

rt în sine delictulü agresiuDei puterii

itère normată în § 173 alü codului 

16, da séu ba?

12 da.

2) Ouprindü în sine espresiunile in- 

svte aţîţare în contra unei naţionalităţi 

mate în § 172 alü codului penalù, da

ba?

12 da.

3) Sontü oonvinşl juraţii, oă rëspân- 

tofutü tipăriturei amintite în punetulü 1. 

Lareia C. Popoviciu, da séu ba?

12 da.

4) Este vinovatü aousatulü Aurelü C. 

iovioiu de rëspândirea oprită după § 17 

cod. pen. a tipăriturei deBcrise în punc- 

ft 1,oare cuprinde espresiunl indicate în 

nlü de aousaţiune a proourorului despre 

resiuuea puterii obligătdre a legii, da

ba?

12 da.

6) Este vinovatü Popoviciu de aţîţare 

oontra unei naţionalităţi, da séu ba?

12 da.

6) Este N. Romanü rëspânditorulü ti- 

Iritarei, da séu ba ?

12 da.

7) Este N. Romanü vinovatü de a- 

«nnea paterii obligătore a legii, da 

iba?

10 da, 2 ba.

8) Este N. Romanü vinovatü de aţî- 

H in contra unei naţionalităţi, da séu ba ?

10 da, 2 ba.

După cetirea verdictului proourorulü 

le œaximuiü pedepsei pentru acasatulü 

ielü 0. Popoviciu,şi 900 fl. amendă; pen- 

n N. Rotnanû inediulü pedepsei prevă4ute 

Icodulû penalù şi 500 fl. amendă. Totü-

odată, ca sentinţa să se publio^ în tóté 

4iarele române din Transilvania şi Ungaria 

şi în foile maghiare din Cluşiu şi Buda­

pesta.

Tribunalulü la órele 3 nóptea se re­

trage pentru aducerea sentinţei, oare se 

publică la óra 3 şi jum.

D-lü Aurelü C. Popoviciu este ooüdam- 

natû la patru anï închisôre de statu şi 

500 fl. amenda; preoum şi la suportare« 

cheltuelilorü în sumă de 500 fl., ér d-lü 

N. Bomdnü la unii anu închisôre de statu 

şi 300 il. amendă. D-lü Aurelü C. Popovicï 

va fi pusü :n libertate pe lângă o cauţiune 

de 5000 fl. Aoesta depune imediatü cau­

ţiunea. Amêndoi au mai fostü condamnaţi 

şi la suportarea cheltuelilorü procesului.

La óra 4, adecă în 4or* de 4*> sa â 
se golesoe, pertraotarea fiindü sfîrşită şi 

aplicându se pedepse atátü de monstruóse. 

La amënunte voiu reveni, pentru-oă merită 

së se soie unele apariţiunl triste şi revol- 

tătore în aoestü procesü însëmnatü.

Raport.

CRON ICA  PO L IT IC A .

— 89 Augustü.

Piarulü din Praga „Politik“ se ocupă 

adeseori ou cestiunea naţionalităţilor«! din 

Ungaria. In numërulü sëu mai reoentü 

4ice, că guvernulü unguresoü, precum se 

vede, vré să-şi întăresoă posiţionea prin 

înăsprirea politicei de maghiarisare. Dovadă 

pentru aoésta este admoniarea energică pe 

oare ministrulü Caaky a adresat’o Episoo- 

pului românü dela Aradü, în care’lü pro- 

v0oă së se îngrijésoâ oa în şoOla din Chi- 

tiohazü së se propună şi limba maghiară. 

„Aiol e vorba de o şc01ă confesională“ — 

inoheiă „Politik“ — „pentru susţinerea că­

reia statulü nu oontribue nici cu unü orei- 

ţarO, prin urmare nici nu e ou oaie a faoe 

pretensiunl naţionale maghiare, fiindoă bi- 

serioei române ortodoose nu aparţine niol 

unü Maghiarù“.
*

Crisa în partida maghiară de inde 

pendenţa înoă totü nu mai e resolvată. 

Soirea cea mai nouë spune, că 33 depu­

taţi arü voi së ésà din partida stângei es­

treme, deoă între fracţiunea Eötvös-Po- 

lonyi s’ar face o împăcare. Deputaţii aceş­

tia suntü adversarii proieotelorü bisericesc! 

ale guvernului. Polonyi a ataoatü forte as­

pru în vorbirea sa din H. Szoboszlo pe 

Eötvös şi a deolaratü reoonciliarea de im­

posibilă. Ce se ţine de proieotele biseri- 

cesol Polonyi a deolaratü, oă în prinoipiu 

nu e în oontra lorü, dér nu consimte cu 

multe disposiţiunl ale aoestorü proiecte. 

Recepţiunea speoială a Evreilorü în ve­

derea libertăţii religionare existente o ţine 

de superfluă. Intre asemenea împrejurări 

credemö, oă secesiunea deja esistentă va 

rëmâné oum este, ér cei 33 deputaţi după 

declaraţiunea destulü de oategorioă a lui 

Polonyi, nu vorü mai voi së ésâ din 

partidă.
*

O corespondenţă din Sofia a 4iarului 

„Neue Freie Presse" oomunică, oă lucrările 

pentru organisarea armatei bulgare suntü 

aprópe terminate şi au data resultatele cele 

mai bune. Bulgaria va puté pune pe pi- 

ciorù de rësboiu 12 divizii de infanteriă, 

şi anume 6 divisiii de armată şi de reservă, 

precum şi o divisie de cavaleriă. Fiă-care 

divisie de armată numără 16, fiă-oare di- 

visiă de reservă 12 batalióne de infanteriă,

2 escadróne de cavaleriă şi 6 baterii. Ca­

valeria se oompune în timpü de paoe din 

17 escadróne, în vreme de rësboiu va fi 

sporită cu 24 esoadróne, înoorporându-i-se 

şi gendarmera călare, care numără 2000 

de omeni şi care va puté së facă mari ser­

vicii trupelorü prin cuuoşterea perfeotă a 

localităţilorO. Peste totü, Bulgaria dispune 

de peste 145.000 de óméul ou obligaţie de 

serviciu de doi ani şi trei ani şi de 13.000 

de ómenl cu servioiu obligàtorü de doué 

cri câte trei luni; afară de aceştia mai 

suutü vre-o 70.000 de ómenl cu desăvâr­

şire neeseroitaţl, unü felü de a doua re­

servă.

S C I R I L E  D IL E I .
— 20 Augustü.

Mişcarea naţională in România. Dumi­

necă, o delegaţiune a valorósei nóstre ti- 

neriml universitare, sorié „Timpulü“, a ve- 

nitü la PiteşfI, oa să ţie şi aoi o oonferinţă 

oa în tóté oraşele. Unü distinsü publioü aş­

tepta la gară pe studenţi, cari au fostü sa­

lutaţi de d nii Hernia şi Dumitrescu. După 

o ouvântare caldă a studentului Barbelian, 

amfl pleoatü ou toţii în oraşO, la grădina 

publică, unde studenţii au arboratü „Stea- 

gulü albastru“. Conferinţa a fostü ţinută 

de studentulü Ionescu, oare, ou oaldele sale 

cuvinte, a ştiutO în adevérü să entusias- 

meze numérosulü auditorü. Apoi a fostü 

masă, la care s’au ridioatü toasturi înflă­

cărate. Studenţii au pleoatil din oraşulfi 

nostru, lăsândă oea mai plăoută impresiă.

—x—

Trase şi érá frase. Sub acesta titlu 

scrisesemü mai deună4i unü articulü de 

fondü, în care am fácutü amintire — după 

„Egyetértés“—şi despre mişoarea Calvinilor 

din România iniţiată înainte de asta cu unü 

pătrarfl de vécü ou soopü de a-şl pune bi­

serica sub jurisdioţiunea superinteudentului 

dela Cluşiu. „Egyetértés“ se prov0oă la 

mişcarea aceea, oa să arate oátü suutü de 

asupriţi Ungurii în România, căol minis­

trulü de oulte Rosetti la provocarea d-lui 

Urechiă, li-a zădărnioita iniţiativa. — Ins- 

peotoruiü de şoole Kóos Ferencz adreseză 

aoum redactorului dela „Egyet.“ o epis­

tolă deschisă, în care între altele scrie ur- 

mátórele: „Planulü misiunei ev. ref. eu 

l’am fáoutü la 1866, şi l’am publicata in 

„Kolozsvári Közlöny“ de atunol, din care 

l’a luata şi l’a reooman lata guvernului ro­

mâna „Gazeta* din BraşovO... Astăzi este 

organisatü protopopiatulú ev. ref. îu România 

şi Urechia póte vedé, că orgamsaţiunea aoea 

pregătită de mine nu avea niol o tendinţă 

revoluţionară, E adevărata, că dorinţa lui 

Urechiă s’a împlinita, căci eu m’ain reîu- 

torsü acasă, dér idea mea nu s’a întorsO, 

ci au reálisát'o urmaşii meit ér prudenţa lio 

mâniloră a reounoscutü, oă eu am umblata 

pe oăi buue. Protopopiatulü ev. ref. n’a fă 

outa României nici cea mai mioă pagubă. 

Atuool era ceva n^u şi surprincjétorü pen­

tru ei, ér a4l suntü dedaţi cu elü“. — Ei 

bine, décá biserioa ev. ref. a Maghiarilora 

din România astă4l totuşi e orgauisată şi 

încă după plănuia dela 1866, oum rămâne 

lucrul a ou persecutarea Maghiarilor ii în Ro­

mânia, d-lorü dela „Egyetértés“ ?...

—x—
Striinii în Francia. Din Parisü se 

anunţă: După cererea ministrului de răs- 

boiu, ministrulü de interne a ordonatü să 

se faoă ceroetări in onvinţa tuturora străi- 

nilorü ce reşedO în Francia, şi cari ar fi 

fostü oondamnaţl în moda coreoţionalO şi 

de u-i expulsa, pentru a evita pericolele ce 

presenţa lorfi ar putea să pricinuiască îu 

easü de mobilisare. Se vorü faoe esoepţiunl 

pentru caşurile cari merită o atenţiune 

sooială.
—x—

Congresultt catolicilorü din G-ermania, 

oare se ţine în fiâ oare anü în diferite oraşe 

ale imoeriului, s’a desohisü la 28 Augustü 

în Wiitzburg. L i  aoestü congresü au luatü 

parte 3000 de persóne, între cari preoţi- 

mea şi aristooraţia era bine representată. 

După vorbirea preşedintelui, Coate Galen, 

prof'esorulü Schell a ţinuta o disertaţiune 

întitulată: „Ateismulü la universităţi, după 

elü a di8eratü preotula Hammer „despre 

cultura poporală şi despre presă“.

—x —
6. Aplicarea multiplă. Nu există mijlocii mai 

bunü, care se póte aplica la diferite caşuri, ca 

Molls Franzbrantwein care alină durerile, întă- 

resce nervii şi muşchi întrebuinţându-se ca adaosü 

la băi etc. O butelie 90 cr. se póte procura dîlnicu 

prin poşte dela farmacistulü A. Moll liferantulü. 

curţei din Viena Tuchlauben 9. In  depourile din 

provincie sé se ceră espresü. preparatele lui Moli, 

prove^ute cu marca de contravenţie şi subscriere.

Corespondenţa „Gaz. Trans“
Aradü, 25 Augusta n. 1893.

Se scie, că deputatulü Salontei, Lu- 

káts Gryuia, felicita pe pamfletistulü Pituk 

Béla pentru „bărbătâsca-i păşire“ şi se de-

olarâ fidelü aderentü alü aoeluia, ér pleba- 

nulü din Dad*Komarom, Szalay Pál (Rus- 

tious), unü „distinsü etnografü maghiarü“, 

admirándü „patriotismulü“ aoestei lăpădă- 

turl a societăţii, îşi esprimá regretulü, oă 

nu s’a năsoutO Valahút oa să imiteze şi elü 

pe Pituk Béla. In acelaşi timpü la Aradü 

Ungurii îşi spargü capetele şi minţile, oum 

să arangeze în onórea aoestui Mesia alâ 

Maghiarilorü unü conductú imposantü de 

torţe etc.

Ei bine. Ca să se vedă, cine este 

aoestü Mesia alü Maghiarilorü, Vă alătura, 

D-le Redaotorü, unü dooumentü luatü îu 

oopiă, a oărui originalü se află în archiva 

preturei oerouale din Şiria (oom. Aradului) 

sub Nr. 635 ex 1892.

DooumentulO aoesta e unü aotü au- 

tenticü alü ofioiului notarialü din GUlşa, adre- 

satü oătră fisolgăbirăulo aoelui ceroö. Rés- 

pun4éndü la o arătare, oe a fáout’o Pituk 

cătră inspectorulü ung. de şoole alü comi­

tatului Aradü, ín aoestü actü se 4'°ö între 

al tele:

„Pituk Béla galsai gör. kát. lelkész ur­

nák az aradmegyei tekintetes felügyelő úr­

hoz 64—1891 8z. a. nyújtott panaszos fel­

jelentésnek tartalma nem egyéb, mint va­

lótlan koholmány, miit csakis nevezett Pi­

tuk Béla gr. kát. tisztelendő urnák szeren• 

csétlen betegségének lehet tulajdonitani s hogy 

ez téué, szükség esetére a galsai körjegyzői 

iroda levéltárában levő és saját maga által, 

valamint több orvos urak által, kik gyógy 

kezelték, alólirt elöljáróság igazolni fo­

gja“ etc.

Pe românesce: „Cuprinsulü plángerei 

d-lui preotü gr. oat. din Gralşa, Bituk Béla, 

adresate sub nr. 64 din 1891 oătră d-lü ins- 

pectorü alü oomitatului Aradü, nu este, de- 

oátü o soornitură, ce e a se atribui singurâ 

numai nenorocitei bólé anumitului d-nă preotü 

gr. cat. Pituk Béla} şi oum că aoésta aşa 

este, subscrisa primăriă la casü de lipsă o 

póte dovedi ou tescimoniulü estradatü de 

elfi însuşi, oe se află în arohiva canoelariei 

notariale din Galşa; oum şi prin mai .mulţi 

d-nl mediol, cari 1’au avutü sub ourătf.

De aoi ie vede aşadâră, că noulü 

Mesia alü Maghiarilorü este în înţelesula 

stríusü alü cuvântului una nebuna. Aoésta 

de-altmintrelea a dovedit’o elü şi prin fapţe. 

Dooumeutulü' din care am oitatü şirele de 

mai süsü şi oare e datata din 1892, enumăra 

mai multe fapte, d. es. între altele, o& 

la 24 Ianuarie an. tr. a arboratü pe ooperi- 

şulO bisericei, de-asupra altarului chiar, unü 

steagü oorteşesoO maghiarü de alü candi­

datului de deputatü Tagányi eto. Din aoeste 

şi alte asemeni fapte, ou dreptü cuvânta 

se face în meoţionatulO dooumentü oonclu- 

siunea, că „numitulü preotü Pituk Bela e 

smintită şi ca smintitü nici nu scie ce faceu.

Atâta am voitü de-ocarndată. Am ţi- 

nutü să constatü, că însă-şî autorităţile un- 

guresol prin acte oficiale au oonstatatü, oă 

Pituk e unü nebuuü, care din oausa aoésta 

a stata mai multü timpü sub cură medi­

cală. Dintre tóté însă, proba oea mai vă- 

diU despre nebunia sa a dat’o prin aotulâ 

din urmă, prin redigiarea broşurei sale in­

fecte şi spuroate, oare formâză astăcjl evan- 

geliulü sélbatioilorü Maghiari.
X .

DIVERSE.
Maxime. A nu îngriji de*a învăţa pe das­

călii noştri, ar însemna a ne lăpăda pe noi în- 

şi-ne de învăţătură. Aimé Martin. — Evan- 

gelia nu e nicldeoumü mórtea inimei, oi 

’i e regularea. Chateaubriand. — Nu ounosod 

o chiemare mai frumosă, deoâtă aoeea a fi 

preotü la ţâră. Rousseau. — Teatrulü unei 

naţiuni e intot-déuna espresiunea pubJioá 

a tactului fiuü, séu durü a’lü eooietăţii bune 

séu corupte. Alesandru Jung. — Numai filo* 

sofia asigură orl-cărei dootrine caraoteruiü 

de 8ciinvă. Bénán. — Q-reşâia cea mai mare 

în critică e a împuta bărbaţilorO de geniu 

a nu fi fosta aitoe-va deoâta oe au fostü* 

Idem. — Morala solavilorù nu se cuvine 

pentru unü poporü liberü. Victorii Coi sin.

Culese şi traduse de Gamil B...

Proprietarii: Dr. Aurel Mureşianu.
Redacioru resDonsaM: Gregoriu ^laioru.
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Cursul la bursa din Viena.

Din 30 August 1893.

Renta ung. de aura 4% . .

Impr. oăil. fer. ung. în aur 4y2°/e 

» » « a r g i n t  4 1/ 2%

de ost. I. emis.
n v

Oblig. „ * „

BonnrI rurale ungare......................

Despăgubirea dijmei de vin. . .

Imprum. ung. ou premii..................

Losuri pentru reg. Tisei şi Seghedin.

Benta de hârtie austr.....................

n » a r g i n t  „ . . . .  

_ aurft « . . . .

LosurI din 1860 ........................

Acţii de-ale Bănoei austro-ungară. 

n r> n ung. de oredit.

- austr. de credit.n »
Galbeni imper. . . . 

NapoleondorI . . . . 

M&rol imp. germ. . . 

London (lire Sterlinge). 

Rente de coröne austr. 

»  » r> UQg-

11580

126.50 

100. —  

122. —

94.80 

98 76 

149.- 

141 25 

96.60 

96.35 

118.60 

144.75 

979.—

408.50

334.50 

6.— 

9.98

61.75

126.52

96.45

94.25

Â n u n c i u r l
( in s e r ţ iiim  ş i  re c la m e )

Suntfi a se adresa subscri­
sei administraţiuni. In casulâ 
publicării unui anunciu mai 
mult de odată se face scăde- 
mentu, care cresce cu câtu  
publicarea se face mai de 
multe-ori.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.«

şg *  Numere singuratice 

din „Gazeta Transilvaniei“ 

â 5 cr. se pottl cumpera în 

librăria Nicolae Ciurcu, şi 
în tutungeria I. Gross.

o o o o o o o o o o o o o o o o

A V I S U !
Prenumeraţiunile la Gazeta Transilvaniei se potii face şi reînoi 

ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiă-cârei luni.

Domnii abonaţi se binevoiască a arata în deosebi, când voiescu 

ca espedarea se li-se facă după stilulu nou.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa lă­

muriţi! şi să arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

Cursul pieţei Braşov.
Din 31 August 1893.

Banonote rom. Cump. 9.90 Vend. 9.94 

ArgintQ român. „ 9.85 „ 9.90 

Napoleon-d’orl „ 9.90 „ 9.94

Galbeni „ 5.80

Ruble rusescl „ 128.— 

Mărci germane „ 61.30 

Lire turcesol „ 10.92 

Scris. fono. „Albina“ 6°/0 101.50 

„ 5% 101.50

P r a f u r i l e - S e i d l i t z  a ie m  M o l i
'V e r i t a b i le  n u m a i ,  d e e a  f lă e a r e  c u t i a  e s te  p r o v e c ţu tă  c u  marea 

d e  a p e r a r e  a  l u i  A . M o l i  ş i  e u  s u b s c r ie r e a  s a .

Prin efectulâ. de lecuire durabilă ala Prafuriloru-Seidlitz de A. Moli în contra greută- 
ţilorii celorâ. mai oerbicose la stomachfi şi pântece, în contra cârceilorO şi acrelei la 
stomachii, constipaţiunei cronice, suferinţei de ficaţii, congestiunei de sânge, haemor- 
hoidelorQ. şi a celorâ. mai diferite bâle femeesci a luata acestii medicamenta de 
casă o răspândire, ce cresce mereu de mai multe decenii încoce.— Pretulfi unei cutii- 
originale sigilate I fi. v. a.

Falşificaţiile se voru urmări pe cale judecâtordscă.

Franzbranntwein şi sare a lui
Veritabilii numai,

Moli.
decă fiecare sticlă este provă4ută cu marca de scutire 
şi cu plumbul* lui A . ITIoll.

Franzbranntwein-uld şi sarea este forte bine cunoscută ca unii remediu poporali 
cu deosebire^ prin trasă (frotatii) alină durerile de şoldină şi reumatismâ şi a altori 
urmări de răcelă Preţulu unei sticle-originale plumbate 90 cr.

Apă de gură-Salicyl a lui Moli.
(Pe basa de natron Acid-salicilic*)

La întrebuinţarea dilnică, cu deosebire importantă pentru copii de orl-ce etate 
şi adulţi, asigureză acestă apă de gură conservarea sănetosă şi mai departe a din- 
ţilorii. Preţuld sticlei proveţjute cu marca de apărare a lui A. Moli 60 cr.

T r im i t e r e a  p r i n c i p a l a  prin

Farmacişti® A. Moli, c. şi r. farnisorl alQ curţii imperiale Viena, TncMaiita!,
Comande din provinciă se efectueză ţjilnicâ prin rambursă poştală.

La deposite sS se cerâ anumiţii preparatele provâcţute cu iscălitura şi 
marca de apărare a lui A. MOLL.

Deposite în Braşovfl: la d-nii farmacişti Ferd. Jekelius, Victorii Roth, Fr. Kellemen 
şi Ed. Kugler, engros la D. Eremia Nepoţii, J. L. & A. Hesshaimer, Teutsch & Tartler, 
Fritz Geisberger.

77,-29.

H ^ e r s u L l - u .  t r @ :n .\ x r i l o r - u L
pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilii din I M a iu  1893.

fSudapesta—P re d e a lu P r  e d e a lu—B u d a p  esta B .-Pesta-A radü-T eiii§ T eiiis-A rad ií-B .-Pe§ta Copşa-m ică—§ibl

Trenű
de

persón.

Trenü
accele­

rată

Trenű
de

persón.

Trenű
accele­

rată

Trenű
accele-

ratű

Trenű
de

persón.

Viena 

Budapesta 

Bxolnok 
F. Ladâny

Oradea-marej

Meso-Telegd
R 6 v

Bratca

Bucia
Oiucia
Huedin
Stana

Aghiriş
Gârbău
Nădăşel

Cluşiu |

Apahida
G-hiriş
Cucerdea
Ui6ra
Vinţul de sus 
Aiudfi

Teiuşu . |

Orăoiunelă
Blaşiu
Micăsasa

Copşa mică |

Mediaşa
Elisabetopole
Sighiş6ra
Haşfalău

Homoroda

Augustină
Ap aţa *
Feldiora

BraşOYU j
Timişa
Predeală

BucurescI

10.00

8.25 

11.38
2.12
3.53 
4.-

4.39 
5.22
5.45

6.07
6.34 
7.18
7.35

7.54
8.05 
8.17

8.32
8.49

9.06 
10.12 
10.52 
10.59 
11.07 
11.31 

11.48 

12.25 
12.50 
01.04
1.35

1.50 
2.13

2.32 
3.04
3.46 
4.02

5.26

6.08
6.40 
7.16 
8.

7.08
7.15

7.43
8.18

8.51
9.07
9.37

5.50

2.15 BucurescI
9.15 Predealu 

Timişa

Braşoyu

Feldióra 
Apaţa 

Augustinü 
Homoroda 
Haşfalău 

4.17 Sighişora 

4.50 Elisabetopole 
Mediaşa

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunela

Teiuşu

5.42

5.55
6.11

6.27
7.27 
7.52

8.17 

( 8.38 

( 8.33

9.09

sus

9.15

Aiudö
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişa
Apahida

Cluşiu

Nădăşela 
Ghîrbău 
A ghirişa 
Stana
B. Huiedin 
Ciu ci a 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare

P. Ladâny 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

7.45 
12.17
1.42

2.18.

2.45 
3.16 
3.37

3.53 
4.27 
5.32
5.53

Trenű
accele-

ratű

6.20 
6.41 

“6 5 4 
6.56

J7.30

7.59
8.06

8.23

8.53
9.23

10.45
1 1 .0 1

12.17

1.26
1.52
2.18
2.25

3.46

5.23

8.30
1.55

Ö .1 0

5.58
6.35

7.01
7.45 
9.13 

9.42
10.21
10.55

11.14
11.29

11.48
12.24
12.39
1.10

1.45 

2.11 
2.40 
2.48 
3.06 
3.53

5.18
5.45

6.14
6.35
6.53 
7.08 
7.34
7.53 
8.31 
8.51 
9.10 
9.30

10.07
10.44
11.04

1.21
3.49

8.30
1.55

8.50
5.16
5.57

7.01

Trenű
de

persón.

Tr. ac.

4.45

12.54

1.23 
1.51 
2.00 
2.08 
3.-

4.23 
4.48 
5.25 
5.43

9.12
9.41

10.17

7.43
8.23

8.57

9.22 
10.02 
11.17 

11.39 
12.16 
12.47
1.03
1.18
1.39
2.13
2.27

2.49

3.42

4.02
4.23 
4.29 
4.47 
5.21

6.07

6.39
7.08

7.47
8.13
8.38
8.43

10.05

11.46
1.50

7.20

6.29
6.47
7.30 
7.50 
8.05 
8.19 
8.43 
9.02 
9.41 
9.56

10.13
10.32
11.07
11.41
11.59

2.24

4.47

10.25

6.20

IfliiresM-IiUdoşw - B ln tr iţa

Murăşa-Ludoşft 

Ţagu-Budateleoă 
Bistriţa . .

4.-

6.48;
9.59

B is tr iţa- M u re şu- L ud o şu

Bistriţa . . . .  
Ţagu-Budateleoă . 

Murăşă-Ludoşa .

1.16
4.15

7.21

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradu

Glogovaţa 

Gyorok 
Paulişa 
RadnaLipova 
Conop

Bêrzova
Soborşina
Zama
Gurasada
Ilia
Braniolca
Deva
Sini er ia (PisM)
Orăştia
Şibota
Vinţ. de josa
Âlba-lulia
Teiuşu

Trenű
de

persón

10.00

8.10
11.04

3.50
4.30

4.42

5.03
5.14
5.32
5.56

Trenű
accele-

ratű

6.12
7.01
7.29
7.55 
8.11
8.29
8.55 
9.59

10.25
10.44
11.08
11.29
11.56

8.05

1.55
4.02
6.57

T. d. per.

2,25
2.43

3.20
3.40
4.00

7.00
7.36

Trenű
de

persón

2.15

Trenű
de

persón.

10.00
1.37

6.10
6.35

6.46

7.08
7.19 
7.37 
8.00
8.15
8.56
9.24
9.50

10.06
10.24
10.50 
11.16 
11.43 
12.06 
12.30
12.51
1.20

Teiuşu
Alba-Iulia
Vinţ. de josa 
Şibota 
Orăştia 
Simeria (Piskí) 
Déva

Branicloa
Ilia

Gurasada
Zamă

Soborşină
Bêrzova
Conopa
Radna Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţa

Ara dû

Szolnok 

Budapesta 

Viena

3.04
3.40
3.58
4.20
4.42
5.52
6.03

6.33
6.68
7.09
7.39

8.16
9.08
9.27
9.58

10.12
10.25 

10.48 
11.10

11.25 
4.20

7.25

6.20

Trenű
accele-

ratű

Trenű
de

persón-

5.37
5.55

6.15
6.47
7.00
8.20

11.22
1.20

7.20

1.35
2.14
2.32
2.56
3.18 
3.59 
4.16 

4.42 
5.08

5.19 
5.49

6.26
7.07 
7.24 
7.56
8.08 
8.20
8.44 

8.55
9.45 

3.00 

3.30

3.—

S im e ria  (Pislti) P e tro şen î || P e trosen i-S im eria  (Piskl)

Simeria 6 .- 11.28 4.10 Petroşenî 5.56 11.25 6.16
Streiu 6.35 12.04 4.49 Baniţa 6.45 12.06 6.51
Haţega 7.21 12.48 5.39 Crivadia 7.29 12,44 7.21
Pui 8.06 1.35 6.37 Pui 8.13 1.24 7.53
Crivadia 8.47 2.23 7.28 Haţegă 9.02 2.03 8.25
Baniţa 9.21 3.08 8.16 Streiu 9.56 2.46 9.01
Petroşenî 9.45 3,40 8.48 Simeria 10.32 3.26 9.35

A rad i»—T im işo ra T im işo ra—A ra d u

Aradü 6.25 11.30 5.58 Timişora 8 .- 1.11 8.15
Vinga 7.32 12.47 6.46 Vinga 9.02 2.41 9.46
Timişora 8.42 2.04 7.39 Aradu 9.44 3.45 10.55

Gliirişii—Turda Turda—Gliirisií
Gliirişu 7.33 10.17 4.00 n .o o T Turda I 4.5o| 8.52
Turda 7.53 10.37 4.20 ll.20| Ghirişu 1 6.10| 9.12

3.10
3.30

lO.io 

10-30

$igliisói*a—Odorliein || Odorlieiu—Ni^hi§óra

Sighiş0ra. . . 
Odorheiu. . .

1 4.20| 11.08 

1 7.07 1.50
Odorheiu. . . 
Sighiş0ra. . .

7.57
10.32

3.02

5.32

Careii-m ari--K e läu  II K e lău —C ar e ii-m ar i

Careii-marl. . . . I“ 5l2| 2.25

Careii-marl . . . • ? Oo

Nota I Mumerii încnadraţî cu linii gróse însemnézâ ôrele de nópte.

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

2.24
2.51
3.27
3.53
4.16

11.34
12.01
12.37

Í j

1.!

S i l i â i i i—Copşa-iuii

Sibiiu 7.44 4.49
Ocna 8.09 5.09
Loamneş 8.33 5.32
Şeica-mare 905 5.59

Copşa mică 9.34 6.20

Cucerdea-Oşorheiu-fi. i

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-săs.

2.36 
3 26 
5.07 
5.50 

7.^5

8.15 S 
8.56 3 

10,27 6 
10.42 Í 

12.1511

Regh.-săs. - Oşorh.- Cuceri

Regh.-săs. ^

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

3.50 
5 18 

6.30

H t
9.35 5, 

[12.25 h

7.-
7.40

T ô a l
2.37 S!

Simeria (Piski)-HuneÉ

Simeria (Pisti)
Cerna 
Hnnedóra J

9.50
10.08
10.32

4.2011]
4.43111
5.1É1

HunedOra—Simeria (Wj

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.60
6.14
5.30

2.30(1
25411

3- i f
Braşov-Cerneşti

Braşoy

Zârneştî

8.35

10.28

9.1o(2 

10.30 i

C e r n e ş t i—1Hraşoi

Zêrnescï

Braşov

5.-

6.29

7.2011 

8.31 i

JBraş ov—Ch.-Oşorlu
Braşovfl
Uzona
S.-Georgiu
C.-Oşorheiu

8.60 
9.57 

10.32 
12.54 J

C7h.-Oşorbcftu—Br«f(
Ch.Oşorheiu 5.00

S.-Georgiu 7.02
Uzona 7.23
Braşoru 8.18 "

Tipografia A. MUREŞIANU.raşovfi.


